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Vysvětlení/změna nebo doplnění zadávací dokumentace 

 
ZADAVATEL:  Česká zemědělská univerzita v Praze 
Sídlem:    Kamýcká 129, 165 00 Praha - Suchdol 
Zastoupený:   Ing. Jana Vohralíková, kvestorka 
IČO:    60460709 
Profil zadavatele: https://zakazky.czu.cz 
 

 

V Praze dne 13. července 2017 

 

VYSVĚTLENÍ/ZMĚNA NEBO DOPLNĚNÍ ZADÁVACÍ DOKUMENTACE II. 

 

Výše uvedený zadavatel Vám v souladu s § 98 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, 
ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“) sděluje následující vysvětlení/změnu nebo doplnění 
zadávací dokumentace vztahující se k veřejné zakázce s názvem „Vybavení suterénu FLD v rámci 
projektu EXTEMIT-K - vybudování vědeckého pracoviště“. 
 

Znění žádosti o vysvětlení zadávací dokumentace č. 1 

Č. Položky 6L, místnost 023 (Analyticko-fyziologická laboratoř) – vykopírovaná část zadání: 1x tlaková 

lahev Ar - zálohovaný obal 1x tlaková lahev N2 - zálohovaný obal 1x tlaková lahev He - zálohovaný 

obal tlakové lahve včetně náplní - čistota plynů "plyn s vyšší čistotou" objem lahví 50 litrů. Mají být 
naceněny i tlakové láhve? Má být naceněn i plyn v lahvi tzn. včetně náplně?  (Standardem bývá, že si 
tlakové lahve pronajímá investor přímo od dodavatele plynů). Žádáme o upřesnění „plyn s vyšší 
čistotou“ – z uvedeného textu není jasná a definovaná požadovaná čistota plynu. Žádáme o 
upřesnění znění – „zálohovaný obal“. 

 

Vysvětlení zadávací dokumentace č. 1 

Předmětem dodávky jsou tlakové lahve, včetně náplní, tzn. plynů - celková cena je tedy součet ceny 
lahve (lahev se nedá zakoupit, pouze zálohovat) a ceny náplně, tedy plynů Hélia, Dusíku a Argonu. 
Plyny v čistotě pro chromatografii - Speciální plyny - stupeň čistoty 99,9999%.  Zálohovaný obal - 
tlakovou lahev nelze zakoupit, pouze "zapůjčit" oproti finanční záloze. Smlouva o pronájmu tlakových 
lahví bude uzavřena mezi dodavatelem plynů a dodavatel díla. Dodavatel díla,  po zdárném předání 
díla, převede smluvní ujednání na zadavatele. 

 

Znění žádosti o vysvětlení zadávací dokumentace č. 2 

Č. Položky 15L, místnost 024 (Laboratoř chemické komunikace hmyzu) – vykopírovaná část zadání: 1x 

tlaková lahev Ar - zálohovaný obal tlakové lahve včetně náplní - čistota plynů "plyn s vyšší čistotou" 
objem lahví 50 litrů. Má být naceněna i tlaková láhev? Má být naceněn i plyn v lahvi tzn. včetně 
náplně?  (Standardem bývá, že si tlakové lahve pronajímá investor přímo od dodavatele plynů). 
Žádáme o upřesnění „plyn s vyšší čistotou“ – z uvedeného textu není jasná a definovaná požadovaná 
čistota plynu. Žádáme o upřesnění znění – „zálohovaný obal“. 

 

https://zakazky.czu.cz/
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Vysvětlení zadávací dokumentace č. 2 

ad vysvětlení zadávací dokumentace č. 1 

 

Znění žádosti o vysvětlení zadávací dokumentace č. 3 

Č. Položky 19L, místnost 024a (Chromatograf) – vykopírovaná část zadání: 1x tlaková lahev N2 - 

zálohovaný obal 1x tlaková lahev He - zálohovaný obal tlakové lahve včetně náplní - cǐstota plynů 
"plyn s vyšší cǐstotou" objem lahví 50 litrů. Mají být naceněny i tlakové láhve? Má být naceněn i plyn 
v lahvi tzn. včetně náplně?  (Standardem bývá, že si tlakové lahve pronajímá investor přímo od 
dodavatele plynů). Žádáme o upřesnění „plyn s vyšší čistotou“ – z uvedeného textu není jasná a 
definovaná požadovaná čistota plynu. Žádáme o upřesnění znění – „zálohovaný obal“. 

 

Vysvětlení zadávací dokumentace č. 3 

ad vysvětlení zadávací dokumentace č. 1 

 

Znění žádosti o vysvětlení zadávací dokumentace č. 4 

Č. Položky 10L, místnost 024 (Laboratoř chemické komunikace hmyzu) – vykopírovaná část zadání: 
celokovová, konstrukcňí materiál - ocelový zinkovaný plech, povrchová úprava vnějších ploch 
epoxipolyesterovou pryskyrǐc.  Zadavatel  neumožňuje jiný materiál laboratorní digestoře než ocelový 
zinkovaný plech s povrchovou úpravou povrchová úprava vnějších ploch epoxipolyesterovou 
pryskyrǐc? Je možné dodat i digestoř vyrobenou z materiálů, které jsou chemicky a mechanicky 
odolné např. homogenních kompaktních desek nebo laminovaných desek popř. jejich kombinací 
nebo zadavatel svým zadáním míří k jedinému technickému řešení a jedinému dodavateli laboratorní 
digestoře? Požaduje zadavatel, aby laboratorní digestoř byla certifikována a měla platný certifikát dle 
ČSN EN 14175? Má být uvedený certifikát součástí cenové nabídky?  

 

Vysvětlení zadávací dokumentace č. 4 

Je třeba, aby konstrukce digestoře, včetně konstrukčních materiálů vyhověla ČSN EN 14175-2 
Digestoře-Část 2: Požadavky na bezpečnost a výkon, bodu 6.1, ve kterém je uvedeno, že konstrukční 
materiál digestoře je odolný mechanicky, chemicky a tepelně. Dalším požadavkem obsaženým v bodě 
6.1 uvedené normy je, aby konstrukční materiál nebyl snadno zápalný / hořlavý. Přípustným 
materiálem je pouze materiál uvedený v technické specifikaci. Digestoř bude využívána k výzkumu 
dřevokazného hmyzu a z tohoto důvod není vhodné volit materiály na bázi dřeva. Dále nelze připustit 
ovlivnění výzkumu výpary z lepidel, která jsou obsažena v deskách na bázi dřeva. Pro zajištění 
výzkumu je nezbytné volit konstrukční materiály, které nemají emise plynů. V digestoři bude dále 
prováděn výzkum s materiály s vyšším obsahem vody, který by mohl ovlivnit konstrukci digestoře 
z materiálů na bázi dřeva.  

 

Znění žádosti o vysvětlení zadávací dokumentace č. 5 

Č. Položky 1L, místnost 023 (Analyticko-fyziologická laboratoř) – vykopírovaná část zadání; Č. Položky 
2L, místnost 023 (Analyticko-fyziologická laboratoř) – vykopírovaná část zadání; Č. Položky 3L, 
místnost 023 (Analyticko-fyziologická laboratoř) – vykopírovaná část zadání: židle laboratorní, 
pojízdná: výška sedáku min/max (mm): 440 / 540; celková výška min/max (mm): 860 - 98 délka 
sedáku (mm): 46; šířka sedáku (mm): 490; nosnost (kg): 120; asynchronního mechanismus umožňující 
nezávislé naklápění sedáku a opěráku; nastavení výšky opěráku; plynový píst k nastavení výšky 
sedáku; sedák i opěrák opatřen vysoce kvalitní samonosnou síťovinou pětiramenný kříž s kolečky 
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prům. 50 mm. Má být naceněna laboratorní židle opatřena samonosnou síťovinou na sedáku a 
opěráku? Takto definovaný materiál sedáku a opěráku nesplňuje zadání, že židle má být 
v laboratorním provedení a je v rozporu se zbytkem zadání laboratorní židle. Může být sedák a 
opěrák ze samonosné síťoviny nahrazen sedákem a opěrákem z polyuretanu? Žádáme o upřesnění 
specifikace materiálu sedáku a opěráku laboratorní židle. 

 

Vysvětlení zadávací dokumentace č. 5 

Pro uvedené položky platí výška sedáku min/max (mm) 440/540mm i materiál opěráku a sedáku ze 
samonosné síťoviny dle výkazu výměr. Název "laboratorní židle" nevylučuje ani uvedenou výšku, ani 
materiál ze samonosné síťoviny, je tím jen řečeno kde bude židle umístěna. 

 

Znění žádosti o vysvětlení zadávací dokumentace č. 6 

Č. Položky 8L, místnost 024 (Laboratoř chemické komunikace hmyzu) – vykopírovaná část zadání; Č. 
Položky 17L, místnost 024a (Chromatograf) – vykopírovaná část zadání; Č. Položky 22L, místnost 026 
(Entomologická třídírna) – vykopírovaná část zadání: židle laboratorní, pojízdná; výška sedáku 
min/max (mm): 440 / 540; výška sedáku s extra vysokým pístem: 580 / 890; celková výška min/max 
(mm): 860 – 98; délka sedáku (mm): 46 šířka sedáku (mm): 490 nosnost (kg): 120; asynchronního 
mechanismus umožňující nezávislé naklápění sedáku a opěráku; nastavení výšky opěráku; plynový 
píst k nastavení výšky sedáku; sedák i opěrák opatřen vysoce kvalitní samonosnou síťovinou 
pětiramenný kříž s kolečky prům. 50 mm. Má být naceněna laboratorní židle opatřena samonosnou 
síťovinou na sedáku a opěráku? Takto definovaný materiál sedáku a opěráku nesplňuje zadání, že 
židle má být v laboratorním provedení a je v rozporu se zbytkem zadání laboratorní židle. Může být 
sedák a opěrák ze samonosné síťoviny nahrazen sedákem a opěrákem z polyuretanu? Má být 
laboratorní židle na standardním pístu a tudíž je rozsah výšky sedáku min/max 440/540 mm nebo má 
být laboratorní židle na vysokým pístu a tudíž bude mít rozsah výšky sedáku 580/890? Nelze dodat 
laboratorní židli s takto definovaným výškovým rozsahem sedáku. Žádáme o upřesnění specifikace 
materiálu sedáku a opěráku laboratorní židle. Žádáme o upřesnění rozsahu výšky sedáku. 

 

Vysvětlení zadávací dokumentace č. 6 

Pro uvedené položky platí vždy výška sedáku min/max (mm) uvedená ve výkazu výměr u jednotlivých 
položek. Pro výšky sedáku 440/540mm platí materiál opěráku a sedáku ze samonosné síťoviny dle 
výkazu výměr. Název "laboratorní židle" nevylučuje ani uvedenou výšku, ani materiál ze samonosné 
síťoviny, je tím jen řečeno kde bude židle umístěna. Pro výšky sedáku s extra vysokým pístem 
580/890mm platí materiál opěráku a sedáku z černého měkčeného polyuretanu dle výkazu výměr. 

 

Znění žádosti o vysvětlení zadávací dokumentace č. 7 

Poprosíme o upřesnění zadání ve výkazu výměr. U položek číslo:   6l, 7L, 15L, 16L, 19L, 20L, 25L je 
uveden popis „rozvod technických plynů – tlakové trubky a tvarovky v provedení nerez“. Žádáme o 
informaci, zda se jedná o rozvody pouze ve stolech nebo po místnosti (od vývodu napojovacích míst 
až po konečný uživatelský ventil). Chybí metráž tlakových trubek, počet tvarovek atd. Nebo se jedná 
pouze o dodávku vyjmenovaných ventilů  a rozvod se týká dodávky stavby? 

 

Vysvětlení zadávací dokumentace č. 7 

Jedná se o kompletní rozvod po místnostech. Od tlakových lahví jako zdroje plynů, respektive 
redukčních ventilů těchto k ukončovacím ventilům. Ukončovací ventily jsou instalovány na servisní 
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panely laboratorních stolů, popř. na stěnu místnosti. Pozice tlakových lahví a ventilů - přípojných 
míst, jsou zaneseny ve výkresové dokumentaci, která je součástí dokumentace VŘ. Dodavatel díla 
realizuje trasy technických plynů, včetně prostupů stavebními příčkami, ukotvení, značení a dalších 
náležitostí běžných pro rozvody technických plynů. Předpokládají se páteřní rozvody pod stropem 
místností s odbočkami svedenými vertikálně k přípojným místům, popř. sériím přípojných míst 
vzájemně propojených v rámci vnitřních rozvodů laboratorních stolů a odsávaných boxů. Optimální 
trasy rozvodů volí dodavatel díla, dle pozic zdrojů plynů a ukončovacích ventilů zakreslených ve 
výkresové dokumentaci, která je součástí dokumentace VŘ. Totéž platí pro rozvod stlačeného 
vzduchu, kde zdrojem stlačeného vzduchu je kompresor. 

 

 

S pozdravem 

 

 

 

Mgr. Iva Mádlová 
vedoucí právního oddělení 
Česká zemědělská univerzita v Praze 
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